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1 Καὶ
e
G2532

μεθ’
con
G3326

ἡμέρας
giorno
G2250

ἓξ,
sei
G1803

παραλαμβάνει
prendere
G3880

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

τὸν
il
G3588

Πέτρον
Pietro
G4074

καὶ
e
G2532

Ἰάκωβον
Giacomo
G2385

καὶ
e
G2532

Ἰωάννην,
Giovanni
G2491

τὸν
il
G3588

ἀδελφὸν
fratello
G0080

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἀναφέρει
anapherei
G0399

αὐτοὺς
essi
G0846

εἰς
verso
G1519

ὄρος
monte
G3735

ὑψηλὸν
alto
G5308

κατ’
secondo
G2596

ἰδίαν.
proprio
G2398

Sei giorni dopo, Gesù prese seco Pietro, Giacomo e Giovanni suo fratello, e li condusse sopra un alto monte, in 
disparte.

2 καὶ
e
G2532

μετεμορφώθη
trasfigurare
G3339

ἔμπροσθεν
davanti–a
G1715

αὐτῶν,
di–essi
G0846

καὶ
e
G2532

ἔλαμψεν
elampsen
G2989

τὸ
il
G3588

πρόσωπον
volto
G4383

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ὡς
come
G5613

ὁ
il
G3588

ἥλιος,
sole
G2246

τὰ
le–cose
G3588

δὲ
ma
G1161

ἱμάτια
veste
G2440

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἐγένετο
divenire
G1096

λευκὰ
bianco
G3022

ὡς
come
G5613

τὸ
il
G3588

φῶς.
luce
G5457

E fu trasfigurato dinanzi a loro; la sua faccia risplendé come il sole, e i suoi vestiti divennero candidi come la luce.

3 καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

ὤφθη
vedere
G3708

αὐτοῖς
a–essi
G0846

Μωϋσῆς
Mosè
G3475

καὶ
e
G2532

Ἠλίας,
Elia
G2243

συλλαλοῦντες
parlare–con
G4814

μετ’
con
G3326

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Ed ecco apparvero loro Mosè ed Elia, che stavan conversando con lui.

4 ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Πέτρος
Pietro
G4074

εἶπεν
dire
G3004

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

Κύριε,
Signore
G2962

καλόν
buono
G2570

ἐστιν
essere
G1510

ἡμᾶς
noi
G1473

ὧδε
qui
G5602

εἶναι.
essere
G1510

εἰ
se
G1487

θέλεις,
volere
G2309

ποιήσω
fare
G4160

ὧδε
qui
G5602

τρεῖς
tre
G5140

σκηνάς:
skenas
G4633

σοὶ
a–te
G4771

μίαν,
uno
G1520

καὶ
e
G2532

Μωϋσεῖ
Mosè
G3475

μίαν,
uno
G1520

καὶ
e
G2532

Ἠλίᾳ
Elia
G2243

μίαν.
uno
G1520

E Pietro prese a dire a Gesù: Signore, egli è bene che stiamo qui; se vuoi, farò qui tre tende: una per te, una per 
Mosè ed una per Elia.
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5 ἔτι
ancora
G2089

αὐτοῦ
di–lui
G0846

λαλοῦντος,
parlare
G2980

ἰδοὺ,
vedere
G3708

νεφέλη
nuvola
G3507

φωτεινὴ
luminoso
G5460

ἐπεσκίασεν
epeskiasen
G1982

αὐτούς;
essi
G0846

καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

φωνὴ
voce
G5456

ἐκ
da
G1537

τῆς
della
G3588

νεφέλης,
nuvola
G3507

λέγουσα,
dire
G3004

Οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il
G3588

Υἱός
figlio
G5207

μου,
di–me
G1473

ὁ
il
G3588

ἀγαπητός,
amato
G0027

ἐν
in
G1722

ᾧ
al–quale
G3739

εὐδόκησα;
compiacersi
G2106

ἀκούετε
udire
G0191

αὐτοῦ!
di–lui
G0846

Mentr’egli parlava ancora, ecco una nuvola luminosa li coperse della sua ombra, ed ecco una voce dalla nuvola 
che diceva: Questo è il mio diletto Figliuolo, nel quale mi sono compiaciuto; ascoltatelo.

6 καὶ
e
G2532

ἀκούσαντες,
udire
G0191

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

ἔπεσαν
epesan
G4098

ἐπὶ
su
G1909

πρόσωπον
volto
G4383

αὐτῶν,
di–essi
G0846

καὶ
e
G2532

ἐφοβήθησαν
temere
G5399

σφόδρα.
molto
G4970

E i discepoli, udito ciò, caddero con la faccia a terra, e furon presi da gran timore.

7 καὶ
e
G2532

προσῆλθεν
avvicinarsi
G4334

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

ἁψάμενος
apsamenos
G0680

αὐτῶν,
di–essi
G0846

εἶπεν,
dire
G3004

Ἐγέρθητε,
risuscitare
G1453

καὶ
e
G2532

μὴ
non
G3361

φοβεῖσθε.
temere
G5399

Ma Gesù, accostatosi, li toccò e disse: Levatevi, e non temete.

8 ἐπάραντες
alzare
G1869

δὲ
ma
G1161

τοὺς
i
G3588

ὀφθαλμοὺς
occhio
G3788

αὐτῶν,
di–essi
G0846

οὐδένα
nessuno
G3762

εἶδον
vedere
G3708

εἰ
se
G1487

μὴ
non
G3361

αὐτὸν
lui
G0846

Ἰησοῦν
Gesù
G2424

μόνον.
soltanto
G3440

Ed essi, alzati gli occhi, non videro alcuno, se non Gesù tutto solo.

9 Καὶ
e
G2532

καταβαινόντων
scendere
G2597

αὐτῶν
di–essi
G0846

ἐκ
da
G1537

τοῦ
del
G3588

ὄρους,
monte
G3735

ἐνετείλατο
comandare
G1781

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

λέγων,
dire
G3004

Μηδενὶ
nessuno
G3367

εἴπητε
dire
G3004

τὸ
il
G3588

ὅραμα,
orama
G3705

ἕως
fino–a
G2193

οὗ
del–quale
G3739

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

ἐκ
da
G1537

νεκρῶν
nekron
G3498

ἐγερθῇ.
risuscitare
G1453

Poi, mentre scendevano dal monte, Gesù diede loro quest’ordine: Non parlate di questa visione ad alcuno, finché 
il Figliuol dell’uomo sia risuscitato dai morti.
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10 Καὶ
e
G2532

ἐπηρώτησαν
interrogare
G1905

αὐτὸν
lui
G0846

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ,
discepolo
G3101

λέγοντες,
dire
G3004

Τί
che–cosa?
G5101

οὖν
dunque
G3767

οἱ
i
G3588

γραμματεῖς
scriba
G1122

λέγουσιν
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

Ἠλίαν
Elia
G2243

δεῖ
bisognare
G1163

ἐλθεῖν
venire
G2064

πρῶτον?
prima
G4412

E i discepoli gli domandarono: Perché dunque dicono gli scribi che prima deve venir Elia?

11 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἀποκριθεὶς,
rispondere
G0611

εἶπεν,
dire
G3004

Ἠλίας
Elia
G2243

μὲν
da–una–parte
G3303

ἔρχεται,
venire
G2064

καὶ
e
G2532

ἀποκαταστήσει
restaurare
G0600

πάντα.
ogni
G3956

Ed egli, rispondendo, disse loro: Certo, Elia deve venire e ristabilire ogni cosa.

12 λέγω
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ὅτι
che
G3754

Ἠλίας
Elia
G2243

ἤδη
già
G2235

ἦλθεν,
venire
G2064

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἐπέγνωσαν
riconoscere
G1921

αὐτὸν,
lui
G0846

ἀλλὰ
ma
G0235

ἐποίησαν
fare
G4160

ἐν
in
G1722

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὅσα
i–quali
G3745

ἠθέλησαν.
volere
G2309

οὕτως
così
G3779

καὶ,
e
G2532

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

μέλλει
stare–per
G3195

πάσχειν
soffrire
G3958

ὑπ’
da
G5259

αὐτῶν.
di–essi
G0846

Ma io vi dico: Elia è già venuto, e non l’hanno riconosciuto; anzi, gli hanno fatto tutto quello che hanno voluto; 
così anche il Figliuol dell’uomo ha da patire da loro.

13 τότε
allora
G5119

συνῆκαν
comprendere
G4920

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

ὅτι
che
G3754

περὶ
riguardo–a
G4012

Ἰωάννου
Giovanni
G2491

τοῦ
del
G3588

Βαπτιστοῦ
Battista
G0910

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς.
a–essi
G0846

Allora i discepoli intesero ch’era di Giovanni Battista ch’egli aveva loro parlato.

14 Καὶ
e
G2532

ἐλθόντων
venire
G2064

πρὸς
verso
G4314

τὸν
il
G3588

ὄχλον,
folla
G3793

προσῆλθεν
avvicinarsi
G4334

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἄνθρωπος
uomo
G0444

γονυπετῶν
gonupeton
G1120

αὐτὸν,
lui
G0846

E quando furon venuti alla moltitudine, un uomo gli s’accostò, gettandosi in ginocchio davanti a lui,

15 καὶ
e
G2532

λέγων,
dire
G3004

Κύριε,
Signore
G2962

ἐλέησόν
avere–misericordia
G1653

μου
di–me
G1473

τὸν
il
G3588

υἱόν,
figlio
G5207

ὅτι
che
G3754

σεληνιάζεται,
seleniazetai
G4583

καὶ
e
G2532

κακῶς
malamente
G2560

πάσχει;
soffrire
G3958

πολλάκις
molte–volte
G4178

γὰρ
poiché
G1063

πίπτει
piptei
G4098

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

πῦρ,
fuoco
G4442

καὶ
e
G2532

πολλάκις
molte–volte
G4178

εἰς
verso
G1519

τὸ
il
G3588

ὕδωρ.
acqua
G5204
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e dicendo: Signore, abbi pietà del mio figliuolo, perché è lunatico e soffre molto; spesso, infatti, cade nel fuoco e 
spesso nell’acqua.

16 καὶ
e
G2532

προσήνεγκα
offrire
G4374

αὐτὸν
lui
G0846

τοῖς
ai
G3588

μαθηταῖς
discepolo
G3101

σου,
di–te
G4771

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἠδυνήθησαν
potere
G1410

αὐτὸν
lui
G0846

θεραπεῦσαι.
guarire
G2323

L’ho menato ai tuoi discepoli, e non l’hanno potuto guarire.

17 ἀποκριθεὶς
rispondere
G0611

δὲ,
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν,
dire
G3004

Ὦ
o
G5599

γενεὰ
generazione
G1074

ἄπιστος
incredulo
G0571

καὶ
e
G2532

διεστραμμένη,
diestrammene
G1294

ἕως
fino–a
G2193

πότε
quando?
G4219

μεθ’
con
G3326

ὑμῶν
di–voi
G4771

ἔσομαι?
essere
G1510

ἕως
fino–a
G2193

πότε
quando?
G4219

ἀνέξομαι
anexomai
G0430

ὑμῶν?
di–voi
G4771

φέρετέ
portare
G5342

μοι
a–me
G1473

αὐτὸν
lui
G0846

ὧδε.
qui
G5602

E Gesù, rispondendo, disse: O generazione incredula e perversa! Fino a quando sarò con voi? Fino a quando vi 
sopporterò? Menatemelo qua.

18 καὶ
e
G2532

ἐπετίμησεν
sgridare
G2008

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

καὶ
e
G2532

ἐξῆλθεν
uscire
G1831

ἀπ’
da
G0575

αὐτοῦ
di–lui
G0846

τὸ
il
G3588

δαιμόνιον,
daimonion
G1140

καὶ
e
G2532

ἐθεραπεύθη
guarire
G2323

ὁ
il
G3588

παῖς
servo
G3816

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
della
G3588

ὥρας
ora
G5610

ἐκείνης.
quella
G1565

E Gesù sgridò l’indemoniato, e il demonio uscì da lui; e da quell’ora il fanciullo fu guarito.

19 Τότε
allora
G5119

προσελθόντες
avvicinarsi
G4334

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

τῷ
al
G3588

Ἰησοῦ
Gesù
G2424

κατ’
secondo
G2596

ἰδίαν,
proprio
G2398

εἶπον,
dire
G3004

Διὰ
per–mezzo–di
G1223

τί
che–cosa?
G5101

ἡμεῖς
noi
G1473

οὐκ
non
G3756

ἠδυνήθημεν
potere
G1410

ἐκβαλεῖν
cacciare
G1544

αὐτό?
lui
G0846

Allora i discepoli, accostatisi a Gesù in disparte, gli chiesero: Perché non l’abbiam potuto cacciar noi?

20 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

λέγει
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Διὰ
per–mezzo–di
G1223

τὴν
la
G3588

ὀλιγοπιστίαν
di–poca–fede
G3640

ὑμῶν.
di–voi
G4771

ἀμὴν
amen
G0281

γὰρ,
poiché
G1063

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

ἐὰν
se
G1437

ἔχητε
avere
G2192

πίστιν
fede
G4102

ὡς
come
G5613

κόκκον
granello
G2848

σινάπεως,
senape
G4615

ἐρεῖτε
dire
G2046

τῷ
al
G3588

ὄρει
monte
G3735

τούτῳ,
questo
G3778

Μετάβα
partire
G3327

ἔνθεν
qui
G1759

ἐκεῖ!
là
G1563

καὶ
e
G2532

μεταβήσεται;
partire
G3327

καὶ
e
G2532

οὐδὲν
nessuno
G3762

ἀδυνατήσει
adunatesei
G0101

ὑμῖν.
a–voi
G4771

E Gesù rispose loro: A cagion della vostra poca fede; perché in verità io vi dico: Se avete fede quanto un granel di 
senapa, potrete dire a questo monte: Passa di qua là, e passerà; e niente vi sarà impossibile.
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21 <Tοῦτο
questo
G3778

δὲ
ma
G1161

τὸ
il
G3588

γένος
genos
G1085

οὐκ
non
G3756

ἐκπορεύεται,
procedere
G1607

εἰ
se
G1487

μὴ
non
G3361

ἐν
in
G1722

προσευχῇ
preghiera
G4335

καὶ
e
G2532

νηστείᾳ>.
digiuno
G3521

Or questa specie di demoni non esce se non mediante la preghiera e il digiuno.

22 Συστρεφομένων
sustrephomenon
G4962

δὲ
ma
G1161

αὐτῶν
di–essi
G0846

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

Γαλιλαίᾳ,
Galilea
G1056

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Μέλλει
stare–per
G3195

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου
uomo
G0444

παραδίδοσθαι
consegnare
G3860

εἰς
verso
G1519

χεῖρας
mano
G5495

ἀνθρώπων,
uomo
G0444

Or com’essi percorrevano insieme la Galilea Gesù disse loro: Il Figliuol dell’uomo sta per esser dato nelle mani 
degli uomini;

23 καὶ
e
G2532

ἀποκτενοῦσιν
uccidere
G0615

αὐτόν;
lui
G0846

καὶ
e
G2532

τῇ
alla
G3588

τρίτῃ
terzo
G5154

ἡμέρᾳ
giorno
G2250

ἐγερθήσεται.
risuscitare
G1453

καὶ
e
G2532

ἐλυπήθησαν
rattristare
G3076

σφόδρα.
molto
G4970

e l’uccideranno, e al terzo giorno risusciterà. Ed essi ne furono grandemente contristati.

24 Ἐλθόντων
venire
G2064

δὲ
ma
G1161

αὐτῶν
di–essi
G0846

εἰς
verso
G1519

Καφαρναοὺμ,
Capernaum
G2584

προσῆλθον
avvicinarsi
G4334

οἱ
i
G3588

τὰ
le–cose
G3588

δίδραχμα
didrachma
G1323

λαμβάνοντες
ricevere
G2983

τῷ
al
G3588

Πέτρῳ,
Pietro
G4074

καὶ
e
G2532

εἶπαν,
dire
G3004

Ὁ
il
G3588

διδάσκαλος
maestro
G1320

ὑμῶν
di–voi
G4771

οὐ
non
G3756

τελεῖ
compiere
G5055

‹τὰ›
le–cose
G3588

δίδραχμα?
didrachma
G1323

E quando furon venuti a Capernaum, quelli che riscotevano le didramme si accostarono a Pietro e dissero: Il 
vostro maestro non paga egli le didramme?

25 λέγει,
dire
G3004

Ναί.
sì
G3483

καὶ
e
G2532

ἐλθόντα
venire
G2064

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

οἰκίαν,
casa
G3614

προέφθασεν
proephthasen
G4399

αὐτὸν
lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

λέγων,
dire
G3004

Τί
che–cosa?
G5101

σοι
a–te
G4771

δοκεῖ,
pensare
G1380

Σίμων?
Simone
G4613

οἱ
i
G3588

βασιλεῖς
re
G0935

τῆς
della
G3588

γῆς,
terra
G1093

ἀπὸ
da
G0575

τίνων
chi?
G5101

λαμβάνουσιν
ricevere
G2983

τέλη
fine
G5056

ἢ
o
G2228

κῆνσον?
kenson
G2778

ἀπὸ
da
G0575

τῶν
dei
G3588

υἱῶν
figlio
G5207

αὐτῶν,
di–essi
G0846

ἢ
o
G2228

ἀπὸ
da
G0575

τῶν
dei
G3588

ἀλλοτρίων?
altrui
G0245

Egli rispose: Sì. E quando fu entrato in casa, Gesù lo prevenne e gli disse: Che te ne pare, Simone? i re della terra 
da chi prendono i tributi o il censo? dai loro figliuoli o dagli stranieri?
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26 εἰπόντος
dire
G3004

δέ,
ma
G1161

Ἀπὸ
da
G0575

τῶν
dei
G3588

ἀλλοτρίων,
altrui
G0245

ἔφη
dire
G5346

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς,
Gesù
G2424

Ἄρα¦γε
dunque
G0686

ἐλεύθεροί
eleutheroi
G1658

εἰσιν
essere
G1510

οἱ
i
G3588

υἱοί.
figlio
G5207

Dagli stranieri, rispose Pietro. Gesù gli disse: I figliuoli, dunque, ne sono esenti.

27 ἵνα
affinché
G2443

δὲ
ma
G1161

μὴ
non
G3361

σκανδαλίσωμεν
skandalisomen
G4624

αὐτούς,
essi
G0846

πορευθεὶς
andare
G4198

εἰς
verso
G1519

θάλασσαν,
mare
G2281

βάλε
gettare
G0906

ἄγκιστρον,
agkistron
G0044

καὶ
e
G2532

τὸν
il
G3588

ἀναβάντα
salire
G0305

πρῶτον
prima
G4412

ἰχθὺν
pesce
G2486

ἆρον,
togliere
G0142

καὶ
e
G2532

ἀνοίξας
aprire
G0455

τὸ
il
G3588

στόμα
bocca
G4750

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

εὑρήσεις
trovare
G2147

στατῆρα;
statera
G4715

ἐκεῖνον
quello
G1565

λαβὼν,
ricevere
G2983

δὸς
dare
G1325

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ἀντὶ
in–cambio–di
G0473

ἐμοῦ
di–me
G1473

καὶ
e
G2532

σοῦ.
di–te
G4771

Ma, per non scandalizzarli, vattene al mare, getta l’amo e prendi il primo pesce che verrà su; e, apertagli la bocca, 
troverai uno statere. Prendilo, e dallo loro per me e per te.
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